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Technical  and  Bibliographie  Notes/Notes  techniques  et  bibliographiques 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  best 
original  copy  available  for  filming.  Features  of  thit 
copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Coloured  covers/ 
Couverture  de  couleur 

Covers  damaged/ 
Couverture  endommagée 

Covers  restored  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 

Cover  title  n  issing/ 

Le  titre  de  ne  uverture  manoue 

Coloured  maps/ 

Cartes  géographiques  en  couleur 

Coloured  ink  (i.e.  othar  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bibue  ou  noire) 

Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

Bound  with  other  matériel/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liurs  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  vvithin  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  Ja  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  nui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliograpliique.  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessuus. 


I      I    Coloured  pages/ 


Pages  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 
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Pages  restored  and/or  laminated/ 
Pages  restaurées  et/ou  pellicuiées 


I      I    Poges  discoloured.  stained  or  foxed/ 


Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  materii 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

idition  available/ 
édition  disponible 


I      I  Pages  detached/ 

I      I  Showthrough/ 

r~n  Quality  of  print  varies/ 

pn  Includes  supplementary  matériel/ 

□    Only  édition  available/ 
Seule 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc..  cnt  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires: 


[Printed  ephemera]  1  sheut  (verso  blank) 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 

10X  14X  18X  22X 


26X 


30X 


y 


12X 


16X 


2QX 


24X 


28X 


•JTY 


The  oopy  filmed  hère  has  been  reproduced  thanks 
to  the  generosity  of  : 

Douglas  Library 
Queen'8  University 


L'exeiTipiaire  filmé  fut  reproduit  grftce  è  la 
générosité  de: 

Douglas  Library 
Queen's  University 


The  images  appearing  hère  are  the  best  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  iceeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


Les  imagjs  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  S'examplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 


Original  copies  in  printed  papet-  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  lest  page  with  a  printed  or  illu.ntrated  impres- 
sion, or  the  bacit  cover  when  appropriate.  Ali 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  cr  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  lest  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  ccmporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shaii  contain  the  symboi  — ^>  (meaning  "CON- 
TINUED  "),  or  the  symboi  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 


Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
Ccis:  le  symbole  -~m-  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN  ". 


Mnps,  plates,  charts,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposuro  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  f  rames  as 
required.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 


Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  à  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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No  hay  piijaros  on  los  nidoa  de  Antano, 
Prorirhii  Exiniiin'd, 


Le  ciel  est  radieux,  l'air  vif,  calme  et  limpide. 

La  neige  des  cliamjis  a  des  reflets  éclatants  ; 

Kt  les  moineaux  joyeux,  ployant  leur  vol  rapide, 

Près  de  nos  seuils  charmés  chantent  comme  au  printemps. 

Au  loin  le  fleuve  est  libre,  et  ses  flots  d'un  bleu  d'encre 
8out  si  purs,  qu'on  dirait  une  source  des  cioux 
Où  la  nue,  attendant  les  vents  capricieux, 
Semble  dormir  à  l'ancre. 
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La  rafale  se  taît,  et,  sur  les  blancs  coteaux, 

Le  givre  étincelant  dentelle  les  ramures  ; 

Mais,  quoiqu'on  voie  eucor  l'uiseau  sur  nos  toitures, 

Aux  nids  de  l'an  dernier  l'on  ne  voit  plus  d'oiseaux. 

Tout  palpite,  aujourd'hui,  d'amour  et  d'allégresse, 
Et  l'espoir  réjouit  même  la  pauvreté. 
Dans  un  même  transport  tous  savourent  l'iwesse 
De  ce  jour  enchanté. 

Jeune  fille  qui  lis  cette  strophe  bien  pâle, 
Dans  tes  rêves  poursuis  l'idéal  infini. 
Savoure  les  parfums  de  ta  fleur  virginale. 
Car  l'âge  du  bonheur  est  si  vite  fini.  ' 

Crois-moi,  ne  cherclie  i)as  ce  «pie  la  destinée 
Cache  dans  son  manteau  qui  porte  l'avenir, 
Et  ne  songe  jamais  à  la  rose  fanée 
Qui  ne  doit  plus  fleurir. 

Jouis  de  ton  printemps,  jouis  de  ta  jeunesse  : 
C'est  pour  toi  que  la  vie  a  les  jours  les  plus  beaux. 
Bientôt  se  brisera  la  coupe  enchanteresse  : 
Aux  nids  de  l'an  dernier  l'on  ne  voit  plus  d'oiseaux. 

L'avenir  t'apprendra  plus  d'une  triste  chose. 
Gravera  dans  ton  cœur  maint  souvenir  brûlant... 
Mais  ne  t'attriste  pas  de  ce  2>ropos  morose. 
Car  c'est  le  jour  de  l'an. 


W.  Chapman. 


Québec,  1er  janvier  1881. 
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